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Monuka [TapTpuy

JYTOCIABVICTHUKA Y EHITIECKO]

Kan cam, npuje met ropmHa, npuxsaTwia Bamr nos3us jga gam pedepar
0 TeMU jyrocmaBucTika y EHrmeckoj, modena cam ¢ npumjenooM fia ,,Hapopu
Bemnke bpurannje xuse Ha nepudepuju EBpore, nanexo ox jy)KHIX KpajeBa.
Vnax cMo u My modenu fia yuumo jesuk u nureparype Cpba u Xpsara’. Jour
yBHUjeK, HapaBHO, KMBUMO Ha nepudepuju EBpore y reorpadckom cmmcy.
Ay y akaJieMCKOM CMUCITY, 6apeM IITO ce TU4e JyTrociaBlje, JOIUIN CMO CBe
BILIE 10 LIEeHTPa rpaBUTanyje. TOKOM OBMX IIET TOAVHA HUCMO CaMO CBjefoLu
HOpacTa 3aHMMama 3a jyTOCIaBUCTIKY, Beh 1 mopacTa y Mjepu 1 KBalInuTeTy.
OBo ce mecnyo mjeIOMUYHO 360T Tora LITO je IMOIoXKaj Jyrocnasuje y Meby-
HAapOJIHOj MOMUTHIIM IIPOY3POKOBAo cBe Behe 3aHMMame 3a Ty 3eM/bY, AMje-
JIOMMYHO 3aTO IITO PENATMBHO OMNaJlaibe 3aHMMarba 3a PYCUCTUKY 3HAYM J1a
Cy ce KaTefjpe C/IaBUCTMKE HAa OPUTAHCKMM YHUBEP3UTETVMA MOTPYAWIE A2
jade pasBUjy CTaBUCTUKY M3BAH OKBMPA PYCUCTHKE; AMjeJIOMUYHO I1a U 3aTO
IITO Cy CMaBUCTY Y Bennkoj bpuranuju, koju 036M/pHO MOKYyIIaBajy fa pa-
3BUjY jyTOCTaBUCTHKY, JOOMIN U 10o61jajy MHOro nomohu off Jyrocimasuje — of
jYTOC/IOBEHCKMX IMIIJIOMAaTCKMX U KYITYPHMX IpeficTaBHMKA y EHIneckoj, a
Takobep 1 of jyrocaBeHCKMX yHUBep3nUTeTa 1 Mel)yHapogHMX LIeHTapa, Kao,
HIIP. OBOT beorpafickor.

He Mory fja Bac oBfije y TOKy ABajieceT MUHYTa MOTIYHO 00aBUjeCTUM O
cBeMY 13 jyrocnaBucTuke y Benukoj bpurannmju. Mory camo /1a BaM Ka>keM TO
LITO Ce MEHM YMHMU Jia je 3a BaC HajUHTEPECAaHTHIje a HaMa HajBaXKHIje.

[IpuBnademe cTymeHaTa ocTaje Haul Hajsehy mpo6rem. Ako xohemo fa
MIMaMO MOCTAUIUIOMCKY CTYAMj BUCOKOT KBAJIUTETa, IIOTPeOHN Cy HaM CTY-
IIEHTH Ca 3HameM CPICKOXPBATCKOT je3MKa VM KIbVDKEBHOCTH, Tj. MOTpebaH
HaM je IpWIM4YaH 6poj AUIUIOMMPAHUX CTYAeHaTa CPIICKOXPBATCKOL je3MKa.
MebhyTuM, yueme CpICKOXPBATCKOT Kao ITIABHOT IIpefiMeTa HUje IpYB/IAad-
HO 32 eHIVIeCKe CTYHEHTe, jep Ha Kpajy Jo0ujajy AUIUIOMY KOja HeMa OYMTUX
BPEJHOCTH Kafla Tpake 3amocneme. Haume, y EHrneckoj Hema HacTaBHUKa
CPIICKOXPBATCKOT je3MKa jep Taj je3UK ce He Ipejaje Y HalluM IIKO/IaMa.

Vma camo fiBa yHuBepsureta y Exrneckoj, Kem6pun u JIonsoH, raje ce
MOXe CTYAMPATV CPIICKOXPBATCKM Kao ITIaBHM IIpefiMeT 6e3 Apyrora mpen-
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Mmeta (Single Honours Degree), 1 oHM joln yBMjek MMajy BeIMKMUX IpoOye-
Ma y Be3! ca IIpMBjIadermeM CTyAeHaTa. KeMOpuy pujeTko Kajj ¥Ma BUIIE O
jemHora ctypeHTa a Jlongon nBa wiu Tpu. Y Jlonpony u Kembpuiy moxe ce
Takobhep cTyaupaTy CprICKOXpBaTCcKM Kao aApyru (,b”) mpegmer, anu u Ty uma
BpJIO Mano cTyaeHara. [Ipuje et roguna y HotuHremy cMo yBeny CpIicKox-
pBarcku Kao fipyru (,b”) mpegMer 3a OoHe CTyZeHTe KOju CTYAMpPAjy PycKu
Kao rmaBHu (,A”) nmpegmer. Cajja he TakaB Kypc modetn u y bupmunremy.
Hamm crynenTty, xoju cTyaupajy CpIicKOXpBaTCKM Kao JPYTU IIPEAMET, CTy-
IMpajy ra HaIloOpefio ca PYCKUM Y TOKY IIpBe fIBMje TOAVHE a PyCKU CaMo y
tpehoj (mocnmenwoj). bynyhm fa je oBaj Kypc penatMBHO ycmjelnaH, yBemn
cmo y Hotunremy, npuje Tpy roiuiHe, HOBY AUIUIOMY, IUIUIOMY ,,C/TABUCTHKE
(Slavonic Honours Degree) 1o k0joj CTyIeHT CTyAMpa jyTOCTIaBUCTUKY U PY-
CHCTUKY HallOpeJ0 Y TOKY YUTABOT Kypca, Tj. Tpu ropguHe. ViMaMo mpocjeqHo
IIeT CTyfleHaTa CBaKe TOIMHe KOjy CTY[AVUPajy CPIICKOXPBATCKY, VI Kao ,b”
npefMeT, MM 3a AUIIOMY cnaBucTuke. HoBu yHusepsuter y JlaHkactepy
110jaYao je CTY/IMj CPIICKOXPBATCKOT je3MKa. TaMo ce OH MOXKe CTy[MpPaTi Kao
muo ,,Combined Degree”, Tj. ca 1Ba apyra mpemmera — GPaHIyCKMM M PycC-
KkuM. CpIICKOXPBATCKM je3NK, 63 KIbVKEBHOCTH, je (haKy/ITaTUBHY IIpeMeT
3a crymenTe pycuctuke y lllebungy, anu gocaga ra HUTKO Huje y3umao. Ta-
kobep jomr yBujek mocroju taksa MoryhHoct y bupmmnremy. Y Horunremy
CPIICKOXPBATCKM je3MK OCTaje oOaBe3aH MpeMET 3a CBe CTYJEHTe KOju CTy-
nupajy pycku. Y bpapgdopay crymeHTH Mory Aa ra CTyAMpajy TOAUHY HaHa
0e3 IpPeTXOTHOI 3Hama OMI0-KOjer CIaBEHCKOT je3NKa, Kao [0 Kypca 3a
pumoMy cryauja ucrodne Espome. Y Okcdopamy cTygeHTI MOTY CTYAUpaTH
CPIICKOXPBATCKM Kao MO Kypca KoMmapartusHe ¢uonoruje. Komnera y Jlan-
KacTepy, Koju je aHanmusupao 6poj ctymeHara y EHrieckoj koju cy cTynupa-
N CPIICKOXPBATCKM JIaHe, f1ao je cnujenehe nupopmanuje: y bupmunremy je
6uno 8, y Kembpuny 1, y Jlonpony 10, y Jlankacrepy 7, y Hotunremy 47, y
Oxcdopny 2.

Kop Hac, mebyTum, pacte nHTepec He caMo 3a CPIICKOXpBATCKu. Make-
IOHCKM CTYAMj ce pasBuja y bpandopny, a MaKeZOHCKM je3NK ce MOXKe YIUTI
n'y Oxchopny n Hotunremy. Ilpuje gBuje roguse ocHoBanmu cMo y Hotuare-
My, y3 nomoh Jby6/baHcKOT yHUBep3uTeTa JIEKTOpar 3a cioBeHauku (Slovene)
jesuk. Ha cpehy Jby6/pana HaM je mociana M3BaHpegHY JIEKTOPKY U HAlIA
CMO CTYZIeHTe 4uje je MHTepecoBame MPOCTO ,,3apa3Ho’ . Hama je Bpio gparo
mto he Ham /by6/baHa IOHOBO ITOC/IATY UCTY JIEKTOPUILY, jep Beh MMamo cTy-
JleHaTa KOju Cy 3amHTepecoBann. Mucmmm ga ce u' y Okchopay Moxke CTyau-
paTy OBaj je3anK, CaMO He 3HaM Jia I uMa cTyfeHara. Y Oxcdoppy Takobep je
Moryhe cTyampaTyt CpICKOXpPBAaTCKM Kao AMO AUIIIOME C/IAaBYUCTYKE 33 MOCT-
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AUIIOMCKe cTyfeHTe. bpagdopa nMa IOCTANIIOMCKM KypC KOji ce OpMjeH-
TUpa IIpeMa CyBpeMEHMM TeMaMa.

Cnucak, Koju fiofjajeM, y KojeM Cy HallMCaHM HAc/lIOBU JiUCepTalyja U
Te3a Koje ce mpuIpeMajy win cy Beh 3aBplleHN y TOKY HOCTEBIX IIeT TOAM-
Ha, MOXKe OuTH off nHTepeca. [IpeTnocTaB/baM fa OBaj CIMCAaK HUje KOMILIe-
TaH CINCAK, a7I¥ CY TAMO HaBeJleH! CBY HAC/IOBM KOje CaM MOTJIa IIPUKYTIUTIL.
Yak 1 ako HMje KOMIIJIETaH, HaJlaM Ce /la je JOBOJ/baH Jla BaM IOKa)Ke KOJIMKO
CMO HaIpeJloBasIy LITO ce THYe CTy/leHaTa Koju pajie Ha reorpacdckoj nepude-
PUju 1 [1a HAIIpeJyjeMO MajIo II0 MaJjio ¥ IpeMa LIeHTPY.

Moskga 61 KOpuCHO OMIO Jja OBZje CBPAaTMMO I@XHIy Ha JOKTOpar
Mumena Bonkepa (Michael Walker) The Russian Repertory in the Belgrade
National Theatre (1870-1929). Pax je o ocobuTor nHTepeca 3aTo LITO CiMje-
in goxtopcku pay Bemumupa Jypuanha The Russian Repertory in the Croatian
National Theatre (1874-1914). Capn xap y HoTuHremy mmaMo ClIoBeHauKu
JIEKTOpAT, HajjaM ce Aa hy Hahu jegHOr cTyfeHTa-IOCTAUIIIOMIIA [ja IPOLIN-
pM Hallla 3Hamba O PyCKOM periepToapy y /bybbanckom kazammmry. OBa TeMa,
K0 I[e/IHA, MTHTEPECAHTHA jé Ca KOMIIApaTUBHOT CTAHOBMIIITA.

Hayunu papgoBu n my6nukanyje cTapyujux OpUTaHCKMX c1aBucTa 6uhe,
BjepojaTHO, 3a Bac 3aHuM/bMBUju. IIpuje et roguna, Kaji caM CKpeHya Ia-
XIbY Ha M3BaHpegHY Kibury o Byky Jlankana Bucona, 6usuer bpuranckor
ambacagopa y beorpagy, cioMeHyna caMm TO Kao IpuMjep LITO Ce fielllaBa y
Enrneckoj — npodecopn ce 6aBe afMMHUCTpauujoM a ambacajopy MuIry
HayyHe kmure! [Tocterneno pemraBamo Taj mpobnem. Ambacaopy IOCTajy
npocgecopn! U tako Cecnn Ilepor (Sir Cecil Parrott), koju je mpuje 6uo 6pn-
TaHckn ambacaziop y Ilpary, cazia je mpodecop yHuBepautera y Jlankactepy
VI IInIe Kibury mnoy HacnosoM The Tightrope. Anv To Huje Kao IITO je KEbUTa
JlankaHa BuicoHna — Hay4yHa Kmura Hero ayTobuorpaguja.

Y Enrneckoj r1aBHa je moremkoha y Be3u ca IyOIMKalnjoM HayYHUX
pajioBa jyroc/IaBUCTMKE U BUILE je MPaKTU4HE IPUPOJE HEro aKajeMcKa. Y
Benukoj bpuranuju, 13 ¢prHaAHCKjCKUX pasyiora, CKOpo ja Huje Moryhe Hahu
U3fjaBavya 3a Hay4YHe KibUre Koje ce 6aBe jyrocmaBucTuKoM. bpoj mpopganux
KIbJTa OBe BpCTe 010 6 TOMMKO Manu fja He 6u 6M0 PpUMHAHCHUjCKY YHOCAH.
Kop Hac Hema akaJileMCKMX n3/lama. [lake, Hama je Bp/io Aparo mro je MaTuiia
CPIICKa OfTy41Ia Ia M3Jla KibUry Mora kosere p IIutepa Xepurnja (Dr. Peter
Herrity) o xm1keBHOM je3anuky Emanymna Jankosunha. Kmura he 6urn meros
ckpahen gokropar. He camo IIutep XepuTtu HO 1 eHI/IecKa CTaBUCTUKA BPJIO
je 3axBasHa 3a 6ogpere n momoh Matuie cpricke. Y Kembpuny je np Ensapn
Toj permo npo6em uspama. I{upkynnpao je ciM orpaHNYeHO MAIIMHOINCA-
HO M3J/jatbe CBOT M3BPCHOT pajia — eHrneckor npujesopa [yunynuhese /Jy6pas-
Ke Ca CBOjUM Hay4YHMM YBOZIOM. Iberos je mpucTyn opurmHamzaH: HApOYUTO
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jé HaI/IacKo BaKHOCT XyMOPUCTUYKMX efieMeHara. ¥ oBaj 4ac p [oj pagu u
Ha CIMYHOM IIpujeBony u yBopy Iynmymuhesa Ocmana. Mnapu cnasuct lept
Tepu (Garth Terry), xoju je ycnjemHo Hammucao MaruCTapcKu paj Ipuje ro-
AMHY faHa, Takohep je nmpusarHO usnao Bibliography of Macedonian Studies
(1975). Pag je Tonuko ycmjemaH ga je Beh pacrmpopar u Buie ce He MOXKe
mo6utu. Capa nuie u o6jaBuhe (omer NpuBaTHO) MHAEKC IpefMeTa I MIMeHa
Y WIAHIIMMA O CTTABEHCKUM U MCTOYHO-€BPOIICKUM je3UIVIMa U KIbIDKEeBHO-
CTMMa, KOjU Ce Ha/lase Y eHIJIeCKUM Jaconucuma of, 1920. no 1975. ropune.

l3paBame mIpujeBofa CyBpeMeHe jyrOCIaBeHCKe KHIbJDKEBHOCTU HUje
TaKO TeIIKO, jep ce Habe unranmana y Exnrneckoj. ¥ Oxcdopny je np Ane Ile-
HVMHITOH 00jaB1Ia 30MpKy cBOjux mpujeBopa mena Backa Iloma mop Hacmo-
BoM Earth Erect (1973) a npupopana je u Heke npujeBope Ilome n Inspapa
17. cBecum y cepuju Modern Poetry in Translation. Ca cTaHOBMIITA HAYIHNUX
pagosa fip Ilennnrron (Dr. Pennington) je Hammcana nornasbe J32080pHa
Hopma ypkeeHoe njesara y Cpouju 15-oea 6exa 3a kmwury Cmapa Cpncka My-
suka JI. Credpanosuha (beorpan, 1975). OBuMm cnujeny cBoj wiaHak Stefan the
Serb in Moldavian Manuscripts xoju je o6jaBuna y Review of Slavonic and East
European Studies (1873).

Ha noppyujy ¢unonoruje, ocum np Ilenmurrona, ap Hejsuy Iloncon
(David Johnson) y bupmuaremy pasin Ha HeKOIMKO MUTaba U3 AKLIEHTOTIOTje
ca XMcTopujckor ctanosuiuTa. [Ip Xeputn paay Ha TEKCTY ylIOeHMKa XpBaT-
CKOT (M/IMPCKOT) je3MKa, Koji caM ja mpoHanvia y Exrmeckoj. Ha konoksujymy,
KOjU Cy OBe TOfJHe OpraHmsupany yHusepsutet Hotnnrema n 3arpeba y
okBMpYy MehyHapomHOr ITOCTANIIOMCKOT IIeHTpa y JIlyOpoBHUKY ca TeMOM
Oonocu Enenecke ca [[yb6posHukom, IOKA3ao ce Jja je TeKCT, KOji MpoydaBa
np XepuTu 1 Koju ce Hamasu Kofi Hac y Enrneckoj, npsu auo Beher paza. JIpy-
U IV0 ce caja Hanmasu y beuy. Vsriena aa je beuxku axynrer Kynmo oaj juo
y JIonpioHy npuje HeKomuKo rogyuHa. Pacripase konmokBujyma 6ut he mrammna-
He, a pedepaTu Koju ¢y OM/IM TaMo YMTaHM ropope o cinefehum remama: The
Earliest Links Between England and Dubrovnik (]. Luci¢, Zagreb), The City of
London and the Republic of Saint Blaise (G. Ramsay, Oxford), Ragusa and the
Spanish Armada, The English in Dubrovnik in the Late Tudor and Stuart Periods,
The Ragusan Colony in London in Shakespeare’s Day (V. Kosti¢, Belgrade),
Dubrovnik in Early Travel Literature (R. Filipovi¢, Zagreb), England's Wealth
of Slavonic Manuscripts Written in Dubrovnik And/Or Dalmatia (]. Hamm,
Vienna), The Adriatic Republics in Some 17th and 18th Century English Writers
(H. Erskine-Hill, Cambridge), Ragusa, Britain and the American Revolution
(D. Zivojinovi¢, Belgrade), English Monuments and Memorials in Dubrovnik
and Dalmatia (C. Fiskovi¢, Split), Ragusa and the Royal Society of London (M.
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Partridge, Nottingham), English Shipping in Dubrovnik in the 17th Century (J.
Lueti¢, Dubrovnik), Shakespeare and Dubrovnik (]. Torbarina, Zagreb).

Moj rmaBHM TMYHM JOIPUHOC jyrocaaBucTuiy kpehe ce y xpyry pasa
KOju IIpOMCTUYe U3 WIaHKa Koju je Beh objasmeH, An English Eccentric and
Some Slavs and Slavists. OBaj je Enrnes 6uo @pemepuk Hopr (Frederick
North), netn rpod Imndopp (Guilford). ¥ wranky cam norspauna na je
6o npBy 6puTaHcKK cnaBucT. buo je baypuuros (Bowring) cyBpemeHux u
nperxogHuk Mopdua (Morfill), anu go Mora 4iaHKa HUKO HUje O BeMY 9Yyo.
[Tnmem capa nyjeny MoHorpadujy o memy. Vimao je Bese ca Comapuhem ca
KojuM je myToBao y beu. ¥ Beuy ce cycpeo ca Konmnrapom u gpyrum 6euxkum
craBucTuMa. Hamma caM y eHITIECKOM apXuBY 4eTHPH HeoOjaB/beHa IMCMa
Konurapa [undopay. JenHo ox mux Moxe 3a Bac 6uty ocobuto 3aHMM/BI-
Bo. [Mndopy je mocTao peKTop HOBOT YHMBEP3UTETA KOjM je eHITIeCKa B/Iajia
ocHoBana y Kpoy ga 6u mnagnhu 13 oBuX KpajeBa MOIIM JOOUTU COMUTHO
obpasoBame Ha BuiIeM HUBOY. Konmrap je uyo ma Imndopn Hamjepasa oc-
HOBAT! KaTefpy CIaBUCTMKE U Y mncMy [1adopay Koje caM Hallia OH IIpe-
nopyuyje ,Mr. Vuk Stefanovi¢” 3a meda karenpe. IInme [nndopny osako:
»Non seulement il [Vuk] sait parfaitement le slavon ancient, la Serbe moderne,
a voyagé en Russie et en Allemagne, a une réputation litéraire bien méritée
par ses ouvrages — outre tout cela, il soccupe de I'histoire des Slavons turcs...
I connait la Serbie moderne mieux que tout autres personne... Du reste, il
est a I'age de 35 ans, bien pourtant, zéleux, et la meilleure téte illirique que
jaie rencontrée et par consequent d'un caractére doux, droit et ferme... Si je
pouvais espérer que nous-mémes ferons quelquechose pour les Serbiens, je ne
de I'histoire des Slavons turcs... Il connait la Serbie moderne mieux le céder a
I'Occident qua I'Orient”. fognuy fana mocnuje mucama opora micMa [nndopn
je HeouekmBaHO yMpo. [la je [mndopy xuBeo mysxe, MOX/a OV IOBUjeCT CpII-
CKe KIbVDKEeBHOCTH O1Ia ApyK4Mja.

Ha saBpeTky cBora pedepara >xe/bena 6ux ucrahu remy ¢ Kojom cam
Imoyena — IUTame JO-AUIUVIOMCKUX CTYZleHaTa jyroC/IaBUCTHKe. BaxkHo je,
HapaBHO, fa y Bemnkoj bpuranuju uctpaxyjemo y apxmBuma, fa IMUILIEMO
Hay4He YWIaHKe Y KIbJTe — YKPATKO, [ja PasByjaMo IIOCT-JUIUIOMCKE CTYAuje
Y HayYHM paji. AN je MOXKJa YaK M BaKHUje J1a I10jadyaMo ¥ IIPOIINPYjeMO
CTYAMj jyTOCTIaBUCTMKE Ha HO-AMIUIOMCKOM HMBOY. CaMO OBAaKO MOXKEMO J1a
OCTBapMMO J0CTa BEIMKM KPYT JbYAM KOjU padyMejy U IOMITYjy JyrociaBujy
KakKo Tpeba.
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Crmcak HacnoBa HEKMX eHITIECKUX IOCTANIIIOMCKIIX Te3a 1 AucepTanyja
om 1971. mo 1976.
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